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Adrian Jan ZA SI NA

Sva ta va ŠKO DOVÁ

Uni ver zi ta Kar lo va 

Bohe mis ti ka v jazyko vém a kul turním kon tak tu se světem.
XI. me zinárodní sym po zium o češtině ja ko cizím jazyku

Ve dnech 5. až 9. srpna 2024 se us ku teč nil je denáctý ročník me zinárodního sym -
po zia o češtině ja ko cizím jazyku Bohe mis ti ka (Bo2024) s podti tu lem Bohe mis ti ka
v jazyko vém a kul turním kon tak tu se světem (https://bohe mis ti ka.sym po zium.ff.cu ni.cz).
Hlavním organizáto rem kon ference byl Ús tav bohe mis tiky pro ci zince a ko mu ni ka ce
neslyšících Fi lo zo fické fa kul ty Uni ver zi ty Kar lo vy, s nímž spo lu pra co va la dvě spřá-
telená pra co viště Ús tav české ho jazyka a teo rie ko mu ni ka ce a Ús tav České ho národ-
ního kor pusu. Kon feren ci fi na nčně zaštítil pro gram Coo pe ra tio ve vědní oblas ti Ling-
vis ti ka (srov. https://www.ff.cu ni.cz/vy zkum- a- ve da/granty- a- pro jek ty/gran to ve- pri -
le zi tosti- v- ramci- uk/coo pe ra tio). Kon ference se ste jně ja ko pře dešlé ročníky us ku teč -
ni la ve vaz bě na 67. běh Letní ško ly slo vanských stu dií FF UK (http://lsss.ff.cu ni.cz).
Kon fere nčním pros to rem pro hlavní dny ak ce se sta la his to rická bu do va Fi lo zo fické
fa kul ty UK na náměstí Ja na Pa la cha v Pra ze. Sym po zia se zúčast ni lo přes pa desát
přednáše jících z Evro py (Čes ko, Fran cie, Německo, Pols ko, Švýcars ko, Velká Britá-
nie), ale i mi moe vropských zemí (Čína, Ja pons ko, Tchaj- wan, USA), kteří před nes li
38 příspěv ků, pre zen to va li 6 pos terů a rea li zo va li 4 před kon fe reční work sho py.

Ofi ciálnímu zahájení kon ference před cháze ly dva work sho po vé dny. V pondělí
5. srpna se us ku teč nil první work shop Chris tia na Hil chey ho z Texaské uni ver zi ty
v Aus ti nu na té ma Using the Rea li ty Czech Ma te rials – From For mal Classroom to
Self Stu dy. Work shop byl zaměřen na pre zen ta ci otevře né ho vzdělávacího ma te riálu
Rea li ty Czech (https://rea li tyc zech.org), který je volně přís tup nou on- line učeb nicí
pro výu ku češti ny ja ko cizího jazyka, primární cílo vou sku pi nou učeb nice jsou ro dilí
mlu včí ame rické va rie ty an gličti ny.

Další work sho pový den v úterý 6. srpna nabídl tři work sho py, zaměře né na mo -
derní apli ka ce a nás tro je ve výu ce ji no jazyčných mlu včích češti ny. Během work sho -
pu Gra ma ti Kat: Jak gra ma tické pro fily pomáhají uči telům i stu dentům při výu ce
češti ny ja ko druhé ho jazyka  D o  m i  n i  k a  K o v á ř í k o v á, od borná asis tentka
Ústa vu české ho národního kor pusu, předs ta vi la základní funk cio na li tu nás tro je, který 
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umožňu je sle do vat subs tan ti va, slo ve sa a ad jek ti va v je jich ne jčastějších gra ma tic-
kých tva rech (https://kor pus.cz/gra ma ti kat). Třetí work shop se věno val Možnos tem
využití soft wa ru SLAN v ho dinách češti ny pro ci zince.  A n a s  t a  s i a  S o  k o  l o  v a,
ve doucí Ka te dry ruské ho jazyka a li tera tu ry Pe da go gické fa kul ty Ma sa ryko vy uni ver -
zi ty, uved la nás troj SLAN (https://slan.ped.mu ni.cz), který obsa hu je 2 tisíce od vo -
zených subs tan tiv získaných z devíti učeb nic češti ny pro ci zince na úrovních od A2
do B2 podle SERR. SLAN umožňu je ji no jazyčným mlu včím sle do vat slo votvor né
vztahy me zi slo vy. V celko vém pořadí čtvrtý work shop ve dený A d r i a  n e m  J a  -
n e m  Z a  s i  n o u, ře di te lem Ús ta vu bohe mis tiky pro ci zince a ko mu ni ka ce neslyší-
cích, byl zaměřen na kor pu sový přís tup ve výu ce a pre zen ta ci kor pu sových cvičení
shromážděných v Kor pu so vé cvičeb ni ci pro stu denty češti ny ja ko cizího jazyka
(https://ka ro li num.cz/knihy/zasi na- kor pu so va- cvi ceb ni ce- pro- stu denty- ces ti ny- ja ko-
ciziho-jazy ka-29019). 

Vše chny work sho py se potka ly s hojnou účastí účastníků kon ference. 
Slavnostní zahájení kon ference ve stře du 7. srpna otevře la úvodním slo vem doc.

PhDr. I v a  n a  B o z  d ě c h o v á, CSc., člen ka organi začního výbo ru.  Účastníky kon -
ference nás ledně poz dra vil PhDr. Mgr. V á c l a v  Ve  l č o v s k ý, Ph.D., vrchní ře di -
tel sek ce me zinárodních vztahů, EU a ESIF, a za ve dení fa kul ty proděkan doc. PhDr.
et JUDr.  J a  k u b  R á k o s n í k, Ph.D. Slavnostní pro slo vy za ko nči la  H a  n a
H l a v á č k o v á, předsed kyně Čes ko slo venské ho ús ta vu zah ra ničního, která uvíta la
ak ci ze stra ny kra janů v zah ra ničí.

Od bor né jednání otevře la plenární přednáška prof.  T o m á š e  G l a n c e  z Uni -
ver zi ty v Cu rychu, jenž se ve svém příspěv ku Mi grace – exil – mno ho jazyko vost
v české li tera tuře: výhledy a ohlédnutí bohe mis tik věno val otázce české li tera tu ry
v kon tex tu překračování ne jrůznějších hra nic, státních i kul turních. Mi mo ji né ko -
men to val i transkul turní praxi trvající v Českých zemích, která dlouho době ovlivni la
bohe mis tiku ne jen v me ziválečném ob dobí. 

Další jednání probíha la ve dvou pa ra lelních sek cích. První do po lední sek ce by la
věnována Spo lečné mu re fere nčnímu rámci pro jazyky (SERRJ) a otázce jazyko vé
úrovně obecně. V rámci té ma tu SERRJ zazněly příspěv ky Sty lo me tická analýza textů
z tes tových cvičeb nic pro ci zince různých úrovní Ž a n e  t y  S t i  b o r s k é,  M i  c h a  -
l a  M í s  t e c k é  h o  a  L u  c i e  R a d  k o  v é  z Os travské uni ver zi ty; Me diace ja ko je -
den z ko mu ni kačních modů: teo rie a praxe  D a  r i  n y  H r a  d i  l o  v é  z uni ver zi ty Pa -
lacké ho v Olo mou ci; Vhled do úrovně české gra ma ticko- lexikální kom pe tence u ukra- 
jinských mlu včích  M i  l a  n a  K u  b i a t k a  a  J i ř i  n y  R ů ž i č k o  v é  z Uni ver zi ty
J. E. Purkyně v Ústí nad La bem. Druhá do po lední sek ce se zaměři la na fra zeo lo gii.
V té to sek ci byly pre zen továny příspěv ky Osvo jování druhé ho jazyka: pro ble ma ti-
ka ek vi va lence českých a španělských fra zémů au tor ství  T e  r e z y  Š a n  d o  v é

z Fi lozo fické fa kul ty UK; Sta ré fra zé my v no vém hávu  M a  r i e  K o p ř i  v o  v é  z Fi -
lo zo fické fa kul ty UK; České nara tivní me tao peráto ry v pro ce su hledání fra zémů
A l e k s a n  d r y  Z i ę b y  ze Slezské uni ver zi ty v Ka to vicích. 

Té ma ta odpo ledních sek cí pak by la di dak ticko- výzkumná. První sek ce se zaměři -
la na fo ne tiku a výslovnostní jevy češti ny ne ro dilých mlu včích. Zazněly zde čtyři
příspěv ky: Asi mi lace a ztráta znělos ti souhlásek u ji no jazyčných mlu včích češti ny au -
tor ství  J i t k y  Ve  r o ň k o  v é  z Fi lo zo fické fa kul ty UK; Výslovnostní od chyl ky ne -
ro dilých mlu včích s prvním jazykem viet namšti nou  R a  d i  m a  O š m e r y  z Ma sa -
ryko vy uni ver zi ty; Možnos ti vi zua li za ce při nácviku výslovnos ti češti ny pro ci zince
T a n  j i  K o c j a  n č i č  A n  t o l í k  a  J i t k y  Ve  r o ň k o  v é  z Fi lo zo fické fa kul ty
UK; Ro dilý ver sus ne ro dilý mlu včí v po zi ci uči te le češti ny ja ko druhé ho jazyka / pro -
ble ma ti ka ci zi necké ho ak cen tu  R a  d i  m a  O š m e  r y  a  T e  r e z y  N e t í k o  v é
z Ma sa ryko vy uni ver zi ty. 

Další sek ce se věno va la ši roce po ja té lingvo di dak tice. Tu to část na plnily příspěv -
ky K fak torům řečo vé dis tri bu ce mluvnických ka te go rií a jevů v součas né češtině
M i  l a  n a  H r d l i č k y  z Fi lo zo fické fa kul ty UK; Kul tu ra mlu ve né ho pro je vu a výu -
ka češti ny pro ci zince  J i ř í h o  H a  s i  l a  z Fi lo zo fické fa kul ty UK; No vé podněty
z opětovně zaháje né ho pre ze nčního stu dia češti ny na Pekingské uni ver zitě zah ra -
ničních stu dií au tor ství  E v y  R o u b a  l o  v é  z Pekingské uni ver zi ty zah ra ničních
stu dií.

Čtvr teční odpo led ne uzavře la co do počtu příspěv ků ne jobsáhle jší sek ce, jež by la
věnována otázce české ho zděděné ho jazyka. Ta to pro ble ma ti ka by la účastníky sym -
po zia živě dis ku tována. Český zděděný jazyk předs ta vu je va rian tu češti ny užíva nou
v českých ro dinách žijících v zah ra ničí. Je jí po doba se různou měrou liší od stan -
dardní češti ny, zkoumání je jích cha rak te ris tik předs ta vu je zajíma vou výzkum nou
oblast. Hlavní otázkou, která by la vyzdvihnu ta během kon ference, by la otázka výuky
češti ny ja ko jazyka zděděné ho, pro tože právě ta to po doba češti ny klade zce la ji né
náro ky na vzdělávání opro ti češtině ma teřské či češtině pro ci zince. V první čás ti za-
zněly příspěv ky Zděděný jazyk v ci zině i do ma  M a  r i e  Č e  c h o  v é; Po ten ciál a po-
třeby druhé ge nerace mlu včích češti ny ja ko zděděné ho jazyka z di dak tické ho hle diska
K a  t e ř i  n y  Š i  c h o  v é  z Uni ver zi ty v Řezně; Ro di na ja ko základ bi lingvního vývo -
je: Příklad české ko mu ni ty v irském Du bli nu  T e  r e z y  K r y m l á k o  v é  z Fi lo zo -
fické fakulty UK; České ško ly v zah ra ničí a je jich role v životě české dias po ry au to rek  
M a  r i e  B o c  c o u  K e s t ř á n k o  v é  z Fi lo zo fické fa kul ty UK a  E v y  J á n s k é
z Příro dovědecké fa kul ty UK. V druhé čás ti byly před ne seny příspěv ky Czech as
a He ri tage Lan guage: The Need for Re sear ch- In for med He ri tage Lan guage Pe da go -
g y  Va n  d y  P i c k  e t  z Uni ver zi ty v Ox for du; České ško ly v zah ra ničí a je jich zkuše -
nost s výu kou více jazyčných žáků. Di le ma ta více jazyčné výcho vy a výuky  L u  c i e
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Slavíko vé Bou cher z České ško ly bez hra nic v Paříži; K vývoji učeb nice 3. ročníku ZŠ
pro uživa te le češti ny ja ko jazyka zděděné ho au torky  M a  r i e  B o c  c o u
K e s t ř á n k o  v é  z Filo zo fické fa kul ty UK; Nebyl to jazyk čes kej, ale ze lovs kej:
Současná si tuace češti ny v polském Zelówě  I v y  Š i m  k o  v é  z Fi lo zo fické fa kul ty
UK. 

Čtvr teční jednání otevře la opět plenární přednáška prof.  M e  l i s  s y  S h i  h -
 H u i  L i n  z Národní uni ver zi ty Chen chi v Tchaj- pe ji. Ve svém příspěv ku How L1
Chi ne se learn the Czech lan guage: The case of Czech ins tru men tal předs ta vi la pohled 
čínských stu dentů češti ny na ins tru mentál. Čínšti na a češti na s ohle dem na mor fo lo -
gickou bo ha tost re pre zen tu jí dva pro tipóly, pro to je česká mor fo lo gie výzvou pro
čínské mlu včí a je tře ba jí věno vat zvláštní po zor nost v oblas ti výuky češti ny ja ko
cizího jazyka.

Do po lední jednání se ko na la ve třech pa ra lelních sek cích. Zazněla zde té ma ta
týkající se kor pu so vé ho výzku mu, prag ma tiky, trans la to lo gie a li tera tu ry. Jed na lo se
o příspěv ky Di rek cio na li ta a vol ba překla da telských stra te gií – na příkla du překla du
kons truk ce typu OVS z češti ny do němči ny  C h r i s  t o  f a  H e i n z e  z Uni ver zi ty
v Lips ku; Určování vi do vé ho význa mu výpovědi  I l o  n y  S t a r ý  K o ř á n o  v é  z Fi -
lo zo fické fa kul ty UK; Words Meet Pic tu res: Ko rean Lear ners of Czech Des cri bing
Mo tion Si tua tions  S v a  t a v y  Š k o  d o  v é  z Fi lo zo fické fa kul ty UK; Kor pu sová
analýza slovní zás oby v českých učeb nicích bio lo gie  D o  m i  n i k y  K o v á ř í k o  v é
a  S i l  v i e  P ř e  v r á t i  l o  v é  z Fi lo zo fické fa kul ty UK; Roz díly me zi češti nou
a chor vatšti nou v tvorbě a užívání de ver ba tivních ad jek tiv a subs tan tiv  K a r  l a
J i r á s k a  z Fi lo zo fické fa kul ty UK; Pro vozní řád ja ko ad mi nis tra tivní doku ment
a veřejný ná pis (čes ko- polská kom pa race) A n  d r z e  j e  C h a r  c i a r  k a  ze Slezské
uni ver zi ty v Ka to vicích; Nářeční prvky v součas né české be le trii a je jich vnímání ro -
dilými mlu včími i stu denty češti ny ja ko cizího jazyka  S e r  g e  j e  S k o r  v i  d a
z Univer zi ty Hra dec Králo vé; Ko mu ni kační ne/do rozumění a ja ponští stu du jící češti -
n y  M a r  k é  t y  B r u n y  G e b h a r t  z To ki jské uni ver zi ty zah ra ničních stu dií. 

Odpo lední část sym po zia se ko na la ve dvou sek cích.  M i  r o  s l a v  S l o  w i k
z Tech nické uni ver zi ty v Li ber ci se věno val češtině z pohle du španělských mlu včích
v příspěv ku Česká řečová zdvoři lost z pohle du Španělů.  O n d ř e j  V i n š  z Fi lo zo -
fické fa kul ty UK předs ta vil Jak píšou čeští neslyšící? V druhé sek ci by la po zor nost
věnována výu kovým apli kacím a plat formám. V té to čás ti byly pre zen továny příspěv -
ky Využití slo votvor né ho ana ly záto ru (SLAN) při práci s no vou učeb nicí češti ny pro
ne ro di lé mlu včí Ces tou ne ces tou  A d r i a  n y  V á l k o  v é,  A n a s  t a  s i e  S o  k o  l o  -
v é  a  H a  n y  S v o b o d o  v é  z Ma sa ryko vy uni ver zi ty; Česky od A do C Pavla Peče -
né ho z Ús ta vu jazyko vé a od bor né přípravy UK; Mo del BOPPPS po mocí plat formy

»Rain Classroom« ve výu ce češti ny pro středně pokroči lé čínské stu denty  H u a n  -
h u a n  C h e n  z Pekingské uni ver zi ty zah ra ničních stu dií. 

Pod večer kon ference zpříjem ni la pos terová sek ce, která by la věnována pře -
devším učeb ním ma te riálům. Jednotliví au toři pre zen to va li nás le du jící té ma ta: Letní
učeb nice češti ny ( H a  n a  H e  j l o v á, Fi lo zo fická fa kul ta UK), Rea li ty Czech
( C h r i s  t i a n  H i l  c h e y,  Texaská uni ver zita v Aus ti nu); Le vou zadní II – učeb nice
češti ny ja ko druhé ho jazyka (P a v l í n a  Va  l i š o v á, Fi lo zo fická fa kul ta UK); Mul ti -
me diální učeb nice češti ny pro více jazyčné děti ( J a  n a  N a  h o  d i  l o v á, Česká a slo -
venská ško la Okénko), Va le nční kons truk ce v češtině pro ci zince (A n  d r e a  H u  -
d o u s  k o v á, Fi lo zo fická fa kul ta UK), Vy jadřování po hy bu po mocí slo ve sa jít
v češtině (Š á r  k a  P e  t r o  v i č o v á, Tech nická uni ver zi ta v Li ber ci).

Vzhle dem k to mu, že sym po zia se účastní zah ra niční bohe mis té, je je ho důležitou
složkou ta ké kul turní pro gram, který umožňu je rozšíření povědomí v ak tuálním kul -
turním dění a zajíma vos tech a v ne poslední řadě ta ké umožňu je navázání dalších kul -
turních kon tak tů. 

V rámci do pro vod né ho pro gra mu měli přednáše jící možnost se účast nit au torské -
ho čtení součas né ho české ho básníka a teo re ti ka Ja romíra Typl ta (http://www.typlt.cz),
který předs ta vil akus ticko- vi zuální poe zii ja ko jednu z větví součas né české li terární
pro duk ce. 

V další čás ti kul turního pro gra mu by lo pre zen továno fil mo vé nas tu dování Nezva -
lo vy Abe cedy, kte rou v rámci di va delního se mináře při pra vi li stu den ti pro gra mu
Bohe mis ti ka pro ci zince. Předs ta vení uvádí al ter na tivní přís tup k práci s českými li -
terárními díly a je jich zprostřed kování mlu včím s jiným ma teřským jazykem, než je
češti na. Ins ce nace byla nas tu dována a zfil mována pod ve dením PeadDr. I l o  n y
S t a r ý  K o ř á n o  v é, Ph.D. Fil mo vé zpra cování ABECEDA podle Vítězsla va Nezva -
la a proměny po doby zna ku při pomnělo sté výročí prvního vydání to ho to díla. Na
přípravě se podíle la ta ké doc. PhDr.  I r e  n a  Va ň k o v á, CSc., Ph.D., což pro poji lo
býva lé sa mostatné ús tavy, Ús tav bohe mis tických stu dií a Ús tav jazyků a ko mu ni ka ce
neslyšících, v je den Ús tav bohe mis tiky a ko mu ni ka ce neslyšících, který vznikl spo -
jením původních ús tavů 1. 7. 2023. Ce lé předs ta vení je možné zhlédnout na kanále
You Tube (https://www.you tube.com/watch?v=L9YC4BHT2xo).

Poslední den kon ference se nesl v du chu do pro vod né ho kul turního pro gra mu,
který se ko nal na zám ku v Lužanech. Kul turní pro gram se us ku teč nil pod zášti tou Na-
dání Jo se fa, Ma rie a Zdeňky Hláv kových (http://www.hlav ko va na dace.cz). Účastníci
si při pomněli od kaz Jo se fa Hláv ky, je hož památku uc ti li po ložením ky tice v hrob ce na 
hřbi tově v Přešticích. Nás ledně by li hos té uvítáni předse dou Nadání prof. JUDr.
V á c l a  v e m  P a v l í č k e m, CSc. v zámeckém parku. V rámci pro gra mu mohli
účastníci vys lechnout kon cert sex te ta Mu sE qua li ty v zámecké kapli. Sa mozře jmě ne -
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mohla chybět ani ko men to vaná prohlíd ka zám ku, který byl ve své his to rii vždy mís -
tem, kde se potkávaly význam né české kul turní os ob nos ti. 

S ohledem na vysokou účast lze celou akci považovat za velice zdařilou, proto se
budeme těšit na další ročník konference, jež se uskuteční v srpnu 2026. Kniha ab-
straktů Bo2024 je přístupná na webových stránkách sympozia (viz https://bohe mis ti -
ka.sympozium.ff.cuni.cz/wp-content/uploads/sites/145/2024/07/Bohemistika_2024
_Book-of-Abstract.pdf). Na tomto webu (https://bohemistika.sympozium.ff.cuni.cz)
najdete také další informace týkající se předešlých a nadcházejících ročníků.
Doufáme, že se za dva roky opět sejdeme v početné skupině příznivců češtiny jako
cizího jazyka. Proto vás již nyní srdečně zveme na dvanáctou edici sympozia o češtině 
jako cizím jazyku Bohemistika 2026.
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